
ANTIPASTI 
STARTERS

Il misto di molluschi* e crostacei* tiepido 18
 Mixed warm seafoods and mussels

Sautè di cozze con vele di pane  14
 Mussels soup, crunchy bread

Ring di ricciola* con kefir, olio al prezzemolo e lime 18
 Amberjack with kefir, parsley oil and lime

Crema fredda di zucchine e menta 
con panzanella di salmone*, le sue uova e cialda di pane 16
 Zucchini and mint cream with salmon panzanella
 and its eggs, served with crispbread

Zuppetta del pescatore* 19
 Fisherman’s soup

Gran mix di mare* 
(molluschi, crostacei, panzanella di salmone) min. 2 pers. 36
 Chef ’s selection of  starter min. for 2 people

Baccalà su medaglione di patate alla curcuma, cipolla cbt e le sue salse 16
 Turmeric potatoes, slow cooked onion, codfish and sauces

Ostriche €/pz 4
 Oysters

In alcuni giorni, i prodotti contrassegnati con * potrebbero essere surgelati. 

Chi fosse allergico a qualsiasi alimento è pregato di riferirlo al personale. 

ALCUNI ALIMENTI POTREBBERO CONTENERE I SEGUENTI ALLERGENI:

Cereali contenenti glutine e rel. prodotti - Crostacei e rel. prodotti - Uova e relat. prodotti - Pesce e rel. prodotti

Arachidi e relat. prodotti - Semi di soia e relat. prodotti - Latte e relat. prodotti (inc. lattosio) - Senape e relat. prodotti

Sedano e relat. prodotti - diossido di zolfo e solfiti a concentrazioni maggiori di 10 mg/kg o 10 mg/litro riportati come So2 

Semi di sesamo e relativi prodotti  - Molluschi e relativi prodotti - Lupino e relativi prodotti

Frutta a guscio (mandorle, nocciole, noci, arachidi, noce di pecan del Brasile e del Queensland)

LE NOSTRE INSALATONE
OUR BIG SALADS

Insalata di tonno fresco marinato e melone
(insalata, pomodori confit, melone e carpaccio di tonno) 15
 Salad, confit tomatoes, melon, tuna carpaccio

Insalata greca con gamberi* al vapore 
(insalata, pomodori, olive nere, feta e gamberi) 15
 Salad tomatoes, black olives, feta cheese, steam prawns

Insalata di burrata e alici*
(insalata, pomodoro, burrata, alici)  15
 Salad, tomatoes, burrata, anchovies

CONTORNI
SIDE DISHES

Insalata e pomodori  6
 Salad and tomatoes
Patate fritte*   6
 French fries
Verdure grigliate 7
  Grilled vegetables

Coperto  /   2Service charge

Bagno    Rocchette



I NOSTRI PRIMI PIATTI DI MARE
FIRST COURSES WITH FISH

Risotto polpo*, limone caramellato e pomodorini al forno   18
  Octopus risotto with caramelized lemon and baked tomato

Tagliolini ai gamberi* rossi, burro affumicato e polvere di limone 19
  Tagliolini with red prawns, smoked butter and lemon powder

Spaghetti alle vongole veraci  22
 Spaghetti with clams

Paccheri ai frutti di mare*  18
 Paccheri with seafood 

Linguine di pasta fresca alla crema di zucchine, stracciatella e dentice   18
 Fresh pasta «linguine» with zucchini cream, 
 stracciatella cheese and snapper

PRIMI PIATTI DI TERRA
FIRST COURSES WITHOUT FISH

Spaghetti al ragù o pomodoro  12
 Spaghetti with bolognese or tomato sauce

Paccheri al pesto 12  
 Paccheri with pesto

Spaghetti crema d’aglio olio e peperoncino  12
 Spaghetti with garlic, oil and chili

SECONDI PIATTI  DI MARE
SECOND COURSES WITH FISH

Gran grigliata*      26con calamari, gamberoni, scampi
 Mixed grill with squids, prawns, shrimps

Fritto misto di paranza, calamari  e gamberi* 19*
 Mixed fried squids, shrimps and small fishes

Pescato del giorno all’isolana o alla griglia
 (con cipolle, olive, capperi, pomodorini e patate)  €/hg  7
 Fish of  the day with potatoes, olives, capers, tomatoes, onions
 or grilled

Cubo di tonno* con crema di burrata, scarola e pesto di olive 25
  Tuna cube with burrata cream, scarola and olive pesto

Il pesce del giorno è di prima qualità e può quindi variare a seconda del pescato: 
(saraghi, ombrine, tracine, dentici, gallinelle, rombi, cappone, pagelli, scorfani, ecc. )

The catch of  the day are  first quality fish and it may vary daily.

I NOSTRI SECONDI PIATTI DI TERRA
SECOND COURSES WITHOUT FISH

Filetto di manzo con salsa bernese e verdure grigliate 19
 Grilled fillet steak with bernese sauce and grilled vegetables

Fettina alla milanese con patatine fritte* 14
 Sliced veal fried in bream cumbs with french fries

Hamburger di Chianina (al piatto) 200 gr. con patate al forno  16
 Hamburger  (200 gr.) with oven baked potatoes
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